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Instrucciones de seguridad
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1. Para evitar descargas eléctricas, no sumerja nunca los cables de 
alimentación, los cables o los enchufes en agua u otros líquidos.

2. Esta unidad sólo funciona con 220-240 V CA o 12 V CC.
3. Desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando no lo utilice y 

antes de limpiarlo. Deje que se enfríe antes de limpiar el producto.
4. Cuando no vaya a utilizar el aparato durante períodos prolongados, 

guárdelo en un lugar bien ventilado.
5. No utilice ningún aparato con un cable o enchufe dañado o después 

de cualquier avería o daño en la unidad.
6. Si alguno de los CABLES SUMINISTRADOS está dañado, debe ser 

sustituido por el fabricante, su agente de servicio o una persona con 
cualificación similar, con el fin de evitar un peligro.

7. No dejes que el cable cuelgue del borde de la encimera de la mesa ni 
que entre en contacto con una superficie caliente.

8. Conecte siempre primero el enchufe a la unidad y, a continuación, 
enchufe el cable de alimentación a la toma de corriente o a la unidad de 
CC. Para desconectarlo, gire primero el interruptor de la unidad a la 
posición OFF y, a continuación, desenchúfelo de la toma de corriente.

9. Cuando enchufe la unidad, asegúrese de que el cable de alimentación 
esté bien insertado en la toma de corriente. Un enchufe suelto puede 
provocar daños o un incendio.

10. No se recomienda el uso de alargadores con este producto.
11. Mantenga el aparato alejado del fuego o de otros materiales inflamables.
12. No utilizar bajo la luz directa del sol.
13. Cuando alterne entre los ajustes de CALOR y FRÍO, gire primero el 

interruptor a la posición de APAGADO, espere dos minutos y, a 
continuación, gire el interruptor al ajuste deseado.

14. Si lo utiliza en un coche, desconecte el enchufe del encendedor 
cuando no lo utilice o cuando el coche no esté en marcha.

15. Permita una ventilación adecuada en todos los lados de la unidad 
cuando esté en funcionamiento. Mantenga el ventilador libre de 
cualquier obstrucción.

16. No almacene carne, aves, pescado, productos lácteos u otros 
artículos que puedan estropearse dentro del aparato durante más 
de una hora.



Incluido en la caja:

Instrucciones de uso

Conexión eléctrica doméstica:

1. Mini nevera
2. Estantería pequeña
3. Adaptador de CC para coche
4. Cable de alimentación Europlug AC
5. Guía del usuario                 

Enchufe el extremo con euroconector del cable de alimentación de 
CA incluido en una toma de corriente y el otro extremo en el puerto 
de alimentación de CA.

User 
Guide

① ②

③ ④ ⑤
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Mantenimiento
1. Mantenga siempre limpios los cables eléctricos y las tomas del 

encendedor.
2. Contaminantes como partículas de ceniza en las tomas o enchufes 

pueden afectar al rendimiento.
3. Para limpiar el interior, utilice un paño o una esponja húmedos y 

calientes.
4. No utilice productos de limpieza agresivos o abrasivos.
5. Con un jabón suave es suficiente, pero si las manchas o los olores 

persisten, puedes añadir lejía doméstica o bicarbonato de sodio a 
la solución limpiadora.

6. Mantenga la tapa abierta durante unas horas después de la limpieza.

Conexión del adaptador de CC:

Es bueno saberlo

1. Enchufa el adaptador de coche en el coche y el extremo de CC 
en el puerto de alimentación de CC. 

2. Función de refrigeración: Deslice el interruptor a la posición 
superior para iniciar la refrigeración, y la luz indicadora verde se 
iluminará. El frigorífico se enfriará hasta 6 Celsius (Basado en una 
temperatura ambiente de 20 Celsius o inferior).

3. Función de calentamiento: Deslice el interruptor a la posición 
inferior para iniciar el calentamiento, y la luz indicadora roja se 
encenderá. El frigorífico subirá ahora a 55 Celsius al cabo de un rato.

Parada de la refrigeración/parada de la calefacción: Deslice el 
interruptor a la posición central marcada con "OFF".
Espere 1-2 horas para alcanzar la temperatura más fría en 
función de la temperatura ambiente.
El ajuste CALIENTE no es ajustable y no está pensado para 
"calentar" el contenido.
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Aviso: - Todos los productos pueden estar sujetos a cambios 
técnicos sin previo aviso. Además, nos reservamos el derecho de 
corregir errores y omisiones en el manual.

Los equipos eléctricos y electrónicos contienen materiales, componentes 
y sustancias que pueden ser nocivas para su salud y el medioambiente si 
no se maneja correctamente el material de desecho (equipo eléctrico y 
electrónico desechado).

Los equipos eléctricos y electrónicos aparecen marcados con un símbolo 
de cubo de basura tachado; véase arriba. Este símbolo significa que los 
equipos eléctricos y electrónicos no deben eliminarse con el resto de 
residuos domésticos, sino que deben eliminarse de forma separada.

Todas las ciudades disponen de puntos de recogida establecidos, donde 
bien se puede enviar los equipos eléctricos y electrónicos de forma 
gratuita en las estaciones de reciclaje u otros puntos de reciclaje, o que 
se le recojan de sus domicilios. Puede obtener información adicional en 
el departamento técnico de su ciudad.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.facebook.com/denver.eu

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


